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0O FM radio

o 1. Connect the microUSB cable

(this is antenna)

1

9 2. Select FM radio mode
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e Long press to start auto searching
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O 4. Wait 2-3 min

e Click - previous/next station - — — — — — — — T ===
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o O Search and store stations

ARM
0 ™M

nunhn
1. 1. Uhugptp m|croUSB wynijup

(uw withwup £
.2 Chmphp FM nmqb h nkdhud
Jup ubntp mimndmm
nan ululynt hunfwp
4. Uyuukbip 2-3 pnuyk
Utiulip - hu:[unpr]/hu:gnpq

Quyuiip
. Dpnittn b wuibtp juyubiibn
Ownpn unid

Nov v w

FM radio

1. Spojite microUSB kabel
(ovo je antena)

. 2. Odaberite nacin FM radija
3. Dugo pritisnite da biste
zapoceli automatsko
pretrazlvanje

4. Pricekajte 2-3 min

. Kliknite - prethodna / sljedeca
postaja

. Pretrazite i pohranite stanice
. Slusanje radija
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FM radio

1. MicroUSB kabelini qosun
(bu antenadir)

2. FM radio rejimini segin

3. Avtomatik axtarisa baslamaq
dctin uzun basin

4. 2-3 daqiga gozlayin
Swvalki / ndvbati stansiyaya
vurun

Stansiyalari axtarin va saxlayin
Radio dinlamak

Ne va wn rgR

FM radio

1. Pfipojte kabel microUsB

(to je antena)

2. Vyberte rezim radia FM

3. Dlouhé stisknuti spustite
automatické vyhledavani

4. Pockejte 2-3 minuty

Kliknéte - predchozi / nasledujici
stanice

Vyhledavejte a ukladejte stanice
Poslech radia
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o ‘ Listening the radio

L

FM-pagbié

1. Magkatoubiue kabenb
microUSB (rata aHTaHa)

2. ABapebiue paxbim FM-pagbié
3. [loyri Haujick, ka6 navaub
ayTamatbiUHbl MOLYK

4. Mavakaitye 2-3 MiH

. HauicHiue - nanapagHsas /

HacTynHasa cTaHubia
Mowlyk i 3axoyBaHHe CTaHLbI

. Cnyxato paablé

FM-Radio

1. SchlieBen Sie das
Micro-USB-Kabel an (dies

ist eine Antenne).

Kabel an (dies ist eine Antenne).
2. Wahlen Sie den
UKW-Radiomodus

3. Lang driicken um die
automatische Suche zu starten
4. Warten Sie 2-3 Minuten

. Klicken Sie auf - vorherige /

nachste Station
Stationen suchen und speichern
Radio héren
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FM radio
1. Connect the microUSB cable
(this is antenna)

. 2. Select FM radio mode
. 3. Long press to start auto

searching
4. Wait 2-3 min

. Click - previous/next station
. Search and store stations
. Listening the radio

FM-radio
1. Liita microUSB-kaapeli
(tdma on antenni)

. 2. Valitse FM-radiotila
. 3. Pitké painallus aloittaaksesi

automaattisen haun

. 4. Odota 2-3 minuuttia
. Napsauta - edellinen / seuraava

asema

. Etsi ja tallenna asemia
. Radion kuuntelu

FM radio

. 1. Spojite microUSB kabel

(ovo je antena)
2. Odaberite nacin FM radija

. 3. Dugo pritisnite da biste

zapoceli automatsko
pretrazivanje

. 4. Pricekajte 2-3 min
. Kliknite - prethodna / sljedeca

postaja

. Pretrazite i pohranite stanice
. Slusanje radija

Radio FM
1. Podtacz kabel microUSB
(to jest antena)

. 2. Wybierz tryb radia FM
. 3. Dlugie nacisnigcie aby

rozpocza¢ automatyczne
wyszukiwanie

. 4. Odczekaj 2-3 min
. Kliknij - poprzednia / nastepna

stacja

. Wyszukaj i zapisz stacje
. Stucham radia

sLv
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FM radio

. 1. Prikljucite kabel microUSB

(to je antena)

. 2. Izberite nacin FM radia

3. Dolgo pritisnite, da zacnete
samodejno iskanje

. 4. Pocakajte 2-3 min
. Kliknite - prejsnja / naslednja

postaja

. Iskanje in shranjevanje postaj
. Poslusanje radia

No s wn egm

Radio FM
1. Conecte el cable microUSB
(esta es la antena)

. 2. Seleccione el modo de radio FM
. 3. Mantenga pulsado para iniciar

la bisqueda automatica
4. Espere 2-3 minutos

. Haga clic en - estacion anterior /

siguiente

. Buscar y almacenar estaciones
. Escuchando la radio
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1. 5535380690 microUSB
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FM radio

1. Csatlakoztassa a microUSB
kabelt (ez az antenna)

2. Vélassza az FM radié modot
3. Hosszan nyomja meg

az automatikus keresés
elinditasahoz

. 4. Varjon 2-3 percet
. Kattintson - el6z6 / kévetkezd

allomas

. Keressen és taroljon allomasokat
. Radiodhallgatas

Radio FM
1. Conectati cablul microUSB
(aceasta este antena)

. 2. Selectati modul radio FM
. 3. Apasati lung pentru a incepe

cautarea automatd

4. Asteptati 2-3 min

Faceti clic pe - statia anterioara /
urmatoare

. Cautati si stocati statii
. Ascultand radioul
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FM radio
1. Pripojte kabel microUSB
(toto je anténa)

. 2. Vyberte rezim radia FM
. 3. Dlhé stlacenie spustite

automatické vyhladavanie

. 4. Pockajte 2-3 min
. Kliknutie - predchadzajica /

nasledujlca stanica

. Vyhladajte a uloZte stanice

Pociva radio

EST
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FM-raadio

. 1. Uhendage microUSB-kaabel

(see on antenn)

. 2. Valige FM-raadio reziim

3. Automaatse otsingu
alustamiseks vajutage pikalt

. 4. Oodake 2-3 minutit
. Klopsake - eelmine / jargmine

Jjaam

. Jaamade otsimine ja salvestamine
. Raadio kuulamine

GRE
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Padiépwvo FM
1. YuvdéoTe To kKaAwSIo
microUSB (awtr eivan kepaior)

2. 2. EmuAéEte T Aettoupyia

w
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YO VO EEKIVATETE TNV oUTOPATH
avaditnon

. 4. MNepiugveTe 2-3 ATt
. Kavte KAk - Ttponyovpevog /

€MOpEVOG OTaBOG
gr']rncn Kat amoBnkevuon
oTaBuwy

. AkovyovTag padlopwvo
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FM paauocbl

. 1. MicroUSB kabeniH KoCbiHbI3

(Byn aHTeHHa)

. 2. FM paavo pexumiH TaHaaHbi3
. 3. ABTOMaTTHI i3€yai 6acTay

YLWiH y3aK 6acbiHbI3
4. 2-3 MUH KYTIHi3

. AngbiHFbl / Keneci craHumsa

TyiAMeCiH 6acbiHbi3

. beketTepai i3gey xaHe caktay
. Paguo TeiHaay

FM paauo

1. NMoakntounte microUSB
kabenb (370 aHTeHHa)

2. Bkntounte pexxum FM paguo.
3. YnepxuBaTb Ans cTapta
aBTOMaTN4eCKoro noucka
CTaHumi

4. MoaoxaunTe 2-3 MUH.
Haxatue - npegpiaywan /
cneayiollan CraHUms

. MowncK 1 3aNoMUHaHWe CTaHLMiA

Mpocnywmsanne pagno

WE

FM-radio
1. Anslut microUSB-kabeln
(detta ar antenn)

. 2.Vdlj FM-radiolage
. 3. Lang tryckning for att starta

automatisk sokning

4. Vanta 2-3 minuter

Klicka pa - féregaende / nasta
station

Sék och lagra stationer
Lyssnar pa radion

(=

No kA wn Pg
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FM-pagio

1. Migkntouite kabenb microUSB
(ue aHTeHa)

2. Bubepitb pexum FM-pagio

3. TpuBane HaTUcKaHHA Wo6
po3novatn aABTOMaTUYHUI nowyk
4. 3auexaiite 2-3 x8

KnauHite - nonepeas /
HacTynHa CTaHuisa

LWykaTu Ta 36epiratit CTaHLji

. MpocnyxosyBaHHs paaio

© Phone call

o Click - answer / finish call
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Telefonski poziv

Kliknite - odgovori / zavrsi
poziv

Llamada telefénica
Clic - responder / finalizar
llamada

GEO
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uze
@ FM radiosi
1. 1. MicroUSB kabelini ulang
(bu antenna)
2. 2. FM radio rejimini tanlan
3. 3. Avtomatik gidirishni boshlash
uchun uzoq bosing
4. 4.2-3 dagiga kuting
5. Oldingi / keyingi stantsiyani
bosin:
6. Stantsiyalarni qgidirish va saqlash
7. Radio tinglash
123-456-78-90
e
AZE BEL
@ Telefon zangi © TanedoHHbI 3BaHOK
1. Basin - zanga cavab ver / 1. HauicHiue - agkaxbiue /
bitir CKOHUYbILLE 3BaHOK
cz DE
@ Telefonat @ Anruf
1. Kliknéte - pfijméte / dokoncete 1. Klicken Sie auf - Anruf

hovor entgegennehmen / beenden

FI
© Puhelu
1. Napsauta - vastaa / lopeta

EST
© Telefonikéne
1. Kldpsake - vastake / [6petage

kone puhelu

GRE HUN

O TnAepwviki kAjon @ Telefon hivas

1. Kavte kKA - amavtnon / 1. Kattintson - fogadja / fejezze
oAokApwaon KARang be a hivast

KAZ
@ TenedoH KoHbIpaybl

1. bBacy - KoHbIpayFa Xayan 6epy /

ankTay

RU

@ TenedoHHbIe 3BOHKMN

1. Kopotkoe HaxaTue -
OTBETUTb/3aKOHUNTL 3BOHOK

SWE

@ Telefonsamtal

1. Klicka - svara / avsluta
samtal

L
@ Polaczenie telefoniczne
1. Kliknij - odbierz / zakoncz
potaczenie

SLv

© Telefonski klic

1. Kliknite - odgovori / koncaj
klic

UKR

@ TenedoHHwii A3BiHOK

1. Knaunits - Bignosictv /
3aKiHUYMTK A3BIHOK

RO

@ Apel telefonic

1. Faceti clic pe - raspundeti /
terminati apelul

SVK

© Hovor

1. Kliknite - prijmite / dokoncite
hovor

uzB

@ Telefon qo'ng'irog'i

1. Bosing - gqo'ng'iroqga javob
berish / tugatish

© Bluetooth/MP3
Play/Pause, Bluetooth/MP3 mode

= .o
ea‘
o
> [3)

\:)

@ Cclick

@ Play/Pause /

Connect to your
smartphone via Bluetooth

or

Insert microSD card
with MP3 files

or

Insert USB drive
with MP3 files

e Next

=
=k
,

|
-

o Previous

o Change mode

Answer a call track track BT/FM/MP3/AUX
~ o N BN B -
~, 'I 7
e
~ N y V
=% ) =%= " :§§ . .
A -
N ~
T N ~
\I > ~ - ~ .
@ Long press @ on/oFF @ volume + © Vvolume -
ARM AZE BEL
© Bluetooth/MP3 Lilmquiplyl) / O BI h/MP3 Cal / Duraklat, @ Bluetooth/MP3
Ty Bluetooth / Bluetooth / MP3 rejimi MpaiirpaBanHe / naysa,
“'3 Ed 1. Smartfonunuza Bluetooth paxbim Bluetooth / MP3
1. Uhwgtp &bp udwppdnith vasitasils qosulun 1. Maakntoubluecs aa cMapTdoHa
npas3 Bluetooth

Bluetooth- h hgngn
il

ve ya
2. MP3 fayllari ils microSD karti

2. Sknunpbp microSD puipin MP3 daxil edin

g tipny vaya

il 3. USB siriictisiinG MP3 senadlari
3. Stnunptp USB yphy MP3 ® ilo daxil edin
® )| ipm| Basin
\l'll:]_ 1. Oynat\ Dayandir\ Zangi

1. Ljwquplk \ Pause \ quigh cavablandir

wunwupuub 2. Novbati track
2. ngnpn nnh 3. Owwalki trek
3. Lwlunpn mh 4. BT /FM /MP3/ AUX rejimini
4. (I)n[uhp nhdhup BT/ FM/ ® deylsdirin
@ MP3/AUX Uzun basi

Tpljup duds 1. YANDIRIB- SONDURMS
1. UPU HI\U/ ULSZUSHI‘U' 2. Hacm +
2. Umeunjur + 3. Hacmi -
3. Umewnjw -

W @ AWN B E W

anbbo

. Ycrayue kapty MicroSD
P3

3 pavinami
anb6o

. Ycrajue USB-HasanaluBanbHik

3 dpavinami MP3
HaujicHiye

. MpaiirpasanHe \ May3a \ Agka3s

Ha 3BaHOK

. HactynHbl Tpak

MNanapaaHi Tpak
3wmeHiLe paxbim BT / FM /
MP3 / AUX

OYri Hauick

. YK//BbIKN

AB'ém +
A6'ém -

CNR/HR
9 B

N

WNEE AWN PO W

ES
(¢]

h/MP3 R dukecii.

Bl h/MP3 P

DE

O Bl h/MP3

/
pauza, Bluetooth / MPS nacin
. Povetite se sa svojim pametnim

ani /
pnzastavem rezim Bluetooth /
MP3

telefonom putem Bluetootha 1. Pripojte se ke svému
il smartphonu pres Bluetooth
. Umetnite microSD karticu nebo
s MP3 datotekama 2. Vlozte kartu microSD
ili se soubory MP3
. Umetnite USB pogon s MP3 nebo
datotekama 3. Vlozte jednotku USB se soubory
Klik MP3
. Reproduciraj \ Pauziraj \ ® Klepnéte na
Odgovorite na poziv 1. Prehrat\ Pozastavit \ Pfijmout
. Sliedeca pjesma hovor
. Prethodni zapis 2. Dalsi skladba
. Promijenite nacin rada BT / FM / 3. Predchozi skladba
MP3 / AUX 4. Zménte rezim BT / FM /
Dugo pritisnite MP3 / AUX
. UKDJUCENO / ISKLJUCENO @ Dlouhé stisknuti
Volumen + 1. ZAPNUTO / VYPNUTO
Volumen - 2. Hlasitost +
3. Hlasitost -
EST
I t O BI h/MP3 Esitus / paus,

MP3 ir /
Pausa, modo Bluetooth / MP3

1. Conéctese a su teléfono

N}

WNREE AWN RO W

inteligente a través de Bluetooth

o
. Inserte la tarjeta microSD

con archivos MP3
o

. Inserte una unidad USB

con archivos MP3
Hacer clic

. Reproducir \ Pausar \ Responder

una llamada

. Siguiente pista

Pista anterior

. Cambiar modo BT / FM /

MP3 / AUX
Pulsacién larga

. ENCENDIDO / APAGADO
. Volumen +

Volumen -

GEO
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Bluetooth/MP3 53365 /

I\E‘m Bluetooth /

©5¢)353d06H©Q0m md%{)ﬁb
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956

. Bsligom microSD ds®smo MP3
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56

. Bsbgoom USB oligo MP3
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. 83333@301 67080 BT / FM /
P3 /Al

. Eoﬁ)ov(gb / gogmﬁmgo

G®do +
&Hmdo -

Bluetooth / MP3 reziim

1. Uhendage nutitelefoniga

N

WNREE AWNEE W

Bluetoothi kaudu
VoI

. Sisestage MP3-failidega

mlcroSD kaart

3 Slsestage MP3-failidega

USB-draiv
Klépsake nu,
Esita \ Peata \ Konele vastamine

. Jargmine lugu
. Eelmine lugu
. Reziimi BT / FM / MP3 / AUX

muutmine
Pikk vajutus

. SISSE / VALIA
. Helitugevus +
. Helitugevus -

GRE

(c]

N}
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Bluetooth/MP3
Avamapaywyn / Mavon,
Astrtoupyia Bluetooth / MP3

. Zuvbebeite oTo smartphone oag

péow Bluetooth

h
. TomoBetrote kdpta microSD

pe apyeioa MP3

n
. TomoBetrote T povada USB

e apyeia MP3
Kévte kA

. Avomotpotywxn \ Mawon

Amavtnon K; nong

. EMOPEVO KOpUATL
. MponyoupEVO KoppuaTt

A)\)\ayr] )\srroupy\cx( BT/FM/
MP3 / AUX
MNapateTapévo T&thpa

. ON/OFF

Toépog +

. Topog -

i /
Pause, Bluetooth / MP3- “Modus

1. Stellen Sie Gber Bluetooth eine

N

WNEE AWN PO W

N}

WNREAWNEE W

Verbindung zu Threm
Smartphone her
oder

. Legen Sie eine microSD-Karte

mit MP3-Dateien ein
oder

. USB-Laufwerk mit MP3-Dateien

einlegen
Klicken

. Wiedergabe \ Pause \ Anruf

entgegennehmen

. Nachster Titel
. Vorheriges Lied

Andern Sie den Modus BT / FM /
MP3 / AUX

Lange driicken

AN /AUS

. Lautstarke +
. Lautstarke -

Bluetooth/MP3 Toisto / tauko,
Bluetooth / MP3-tila

. Yhdisté &lypuhelimeesi

Bluetoothin kautta
tai

. Aseta microSD-kortti

MP3-tiedostoihin
tai

. Aseta USB-asema

MP3-tiedostoihin
Klikkaus

. Toista \ Tauko \ Vastaa puheluun
. Seuraava kappale

. Edellinen kappale

. Vaihda tilaa BT / FM / MP3 / AUX

Pitka painallus

. PAALLE/ POIS
. Adnenvoimakkuus +
. Aanenvoimakkuus -

HUN
© Bluetooth/MP3 Lejatszés /

1

N}
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sziinet, Bluetooth / MP3 méd
Csatlakozas okostelefonjahoz
Bluetocth on keresztil

?yezze be az MP3 féjlokat
tartalmazo microSD kartyat

He?yezze be az USB meghajtot
MP3 fajlokkal
Kattintson a gombra

. Lejatszas \ Szlinet \ Hivas

fogadasa

. Kovetkezd szam

. El6z6 szam

. Mdd valtasa BT / FM / MP3 /
AUX

Hosszii nyomas

. BE/KI
. Volume +
. Volume -

KAZ

(e}

N
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Bluetooth/MP3 Oiinary /
Kigipty, Bluetooth /
MP3 pexxumi

. CmaprtdoHsa Bluetooth apkbinibi

KOCbINbIHbI3
Hemece

. MP3 ¢aiingapsl 6ap microSD

KapTacblH Ca/blHbI3
Hemece

. USB awckicih MP3

daiingapbiMeH canbiHbi3
BbacbiHpbI3

. Oitnaty \ Kigipty \ KoHblpayfa

>kayan 6epy

. Keneci Tpek
. ANAbIHFbI Tpek
. BT /FM /MP3 / AUX pexumin

e3repry
¥3aK 6acbiHbI3

. KOCY /euipy

Kenem +

. Kenewmi -

© Bluetooth/MP3

N
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Bocnpouseegenve/naysa
B pexkumax Bluetooth/MP3
Moakntountecs no BT

K CMapToHy

nwan

BcraBbTe microSD kapty

< MP3 daiinamn

wan

BcraBbTe USB pnewky

c MP3 daitnamu
Koportkoe Ha)xaTune
BocnpousseaeHrue/Maysa/
OTBeTUTb Ha 3BOHOK
Cnepytowynii Tpek
MpeablayLynii Tpek

CmeHa pexuvma
BT/FM/MP3/AUX
Haxarune/ypepcanne
BK/1/BbIK/

lpomKocTb +

lpomkocTb -

SWi
(s} Bluetooth/MPB Spela up

1.

N}

WNR@AWN PEW

pausa, Bluetooth / MP3-| Ege
Anslut till din smartphone

via Bluetooth

eller

. Satt i microSD-kort

med MP3-filer
eller

. Satt i USB-enhet med MP3-filer

Klick

. Spela\ Paus\ Svara pa ett

samtal
Nasta spar

. Féregaende spar
. Andra lage BT/FM / MP3 / AUX

Lang press
PA /AV
Volym +

. Volym -

PL RO
© Bluetooth/MP3 Play / Pause, © Bluetooth/MP3 Redare /
tryb Bluetooth / MP3 Pauza, modul Bluetooth / MP3
1. Potacz sie ze smartfonem przez 1. Conectati-va la telefonul dvs.
Bluetooth smartphone prin Bluetooth
lub sau
2. Wbéz karte microSD z plikami 2. Introduceti cardul microSD
cu fisiere MP3
I b sau
3. Wi6z dysk USB z plikami MP3 3. Introduceti unitatea USB
@ Kliknij cu fisiere MP3
1. Odtworz \ Pauza\ Odbierz @ Clic
potaczenie 1. Redare\ Pauza \ Raspundeti
2. Nastepny utwér la un apel
3. Poprzedni utwér 2. Urmatoarea piesa
4. Zmien tryb BT / FM /MP3/AUX 3. Melodia anterioara
[0) Dlugle naciéniecie 4. Schlmbagl modul BT / FM /
1. ON/OFF 3/ Al
2. Glosnos¢ + [e] Apasare prelunguta
3. Glosnosc - 1. PORNIT / OPRIT
2. Volum +
3. Volum -
SLvV SVK
O BI h/MP3 Predvajanje/ @ BI h/MP3 avanie /
premor, nacin Bl th / , rezim
MP3 . Bluetooth / MP3
1. Povezite se s pametnim 1. Pripojte sa k svojmu smartfonu
telefonom prek povezave cez Bluetooth
Bluetooth alebo
ali 2. Vlozte kartu microSD so sibormi
2. Vstavite kartico microSD MP3
z datotekami MP3 alebo
ali 3. Vlozte jednotku USB so stbormi
3. Vstavite pogon USB MP3
z datotekami MP3 @ Kliknite
@ Kliknite 1. Prehra‘ \ Pozastavit'\ Prijat
1. Predvajaj\ Premor \ Sprejem hovor
klica 2. Dalsia skladba
2. Naslednja skladba 3. Predchadzajlica stopa
3. Prejsnja skladba 4. Zmenit rezim BT / FM / MP3 /
4. Spremeni nacin BT /FM / X
MP3 / AUX @ DIhé stlaéenie
@ Dolg pritisk 1. ON/OFF
1. PRIZGI/ UGASNI 2. Hlasitost +
2. Glasnost + 3. Hlasitost -
3. Glasnost -
UKR uzB
O Bl h/MP3 Biareof / O Bl h/MP3 jro etish /.
naysa, peXxum pauza, Bluetooth / MP3 rejimi
Bluetooth / MP3 1. Smartfoningizga Bluetooth
1. Migkntouiteca 4o cMapTdoHa orgali ulaning
3a gonomoroto Bluetooth yoki
abo 2. MP3 fayllari bilan microSD
2. Bcraste kapty microSD kartani joylashtiring
i3 paiinamn MP3 yoki
abo 3. USB diskini MP3 fayllari bilan
3. Bcrasre USB-Hakonuuysay joylashtiring
i3 daitnamu MP3 ® Bosing
© Knaunits 1. Play\ Pause / Qo'ng'iroqqa
1. Biateopwti \ Maysa \ Bignosictn javob bering
Ha A3BIHOK 2. Keyingi trek
2. HactynHwii Tpek 3. Oldingi trek
3. [onepeaHiit Tpek 4. BT/FM/MP3 /AUX rejimini
4. 3minuTv pexxum BT / FM / o'zgartirish
MP3 / AUX @ Uzoq bosib turing
@ Tpusane HaTUCKaHHA 1. ON/OFF
1. YBIMKHEHO / BUMKHEHO 2. Ovoz +
2. TyuHictb + 3. Ovoz -
3. TyuHicTb -

& ARM 180RLUYRL AUCACUNAU | @NLOULYUUL QBLLULSY

Zudwyuinwuiwtim pjut hnywjughp

Uwpph (uwppkph) pwhwgnpsuwl Ypw Jupnn ko wqnk mdbn uinwnhl, bEjunpuljob jud pupap

hwdwpulwintpyumb pupntpp (runhnjuywbbtp, ppouyht hknwjunutbp, Uhjpnwhpugh

Jupwpubikp, fEjnpuununhl wpnwbtnncdubp) / kpk wknh b bbb, thopdbp dkdughty

uhgliptup wwwndwnnny uwppkphg:

Uwpulnglbph, biEhnpuljub b bEyupniwht vwppudnpmedubph Jhpugnud

Uwpuwbph, npu dwpunlngubph jud thupbph Jpu togws wyu bpwbp gnyg Ewwihu, np
wujpwipp htwpuynp sk ntiophtik) Yigunuyhtt puthnuutph htin dvhwuht: Uyt yhwnp £ wunwph
hudwyuinuwujuwt dupinlngutph, fEjunpuljub b bEjunpniwght vwppudnpoufutph

EE hujwpdwl b Jkpudpuldub ptljEpmputp:

Uwpuitiph wigunwig b wppnibu]bn ogunuugnpsuwt wupdwbtkpp

qumqnp?sdmh twiuqgmouljul Uhongubp.

Uy puitipp oquuuugnpstip uhwy hp hu{mm\nl{m]hh Lyunuljubph hundwp:

2. Uh wyudninwdtip: Uju wypuitipp sh wwpnmbwynod dwubp, npnip nubkb hiphwpun]
Jhpwinpnguuwb hpunibp: Muhwigws hph wwhywbdwb b thnpowphtdwt hupgh
Ykpwpkpyu nhutp nhikp jud Mupnywth thugnpjus vguuwpljdwt Yelunpni:
Uypwtpp unnwbwhu hmdnqth, np wjt withithwi £ b wpununpuiiph thpumd wquin

pupdynn wnwplubp shw

. Zkom wwhk) 3 mwpkiuihg gm&p Epkwtkphg: Ywpnn b yupniwullp Lbnpp dwubp:

. Zkom wwhb) funtwym pymuhg: Gpplip wypwtipp spwputy hhqmllhhpb 2

. Zkom duwglp ppprnidutinhg b Wiiwithjuljwt upplutikphg, npntp Yuips
wpnunpuiph Wuthjuljut guwe gundwek): Ukpwbhluljob QUuJuhhpb nhugpoud
Lpwpluhplbp sk npudwnpgnud:

6. Uh oqunugnpdtip nkunnuljut Qumubhpb wrljuym pjub nhupnd: Uh oqunugnpdtp,

Lpp wypwtipp wljthwpnnpkh phph k:

7. Uh oquuugnpstip wipinwunpuitipp mnmgmpl]\lnq olipiwunh&whg gudp b pupdp
ohiptwunhgwttbpnud (nk u gnpdnnnipjul dkntwuplyp), intwynipjut gninpphwgdw
wuydwbbpmd, huyuybu btwb pphudwljub thgwuypnud:

- Uh nplip phipuitip

. Uh oquiugnpétip wypuiipp wpyymbwpkpuljwl, pdoljulju jud wpunwunpuljub
Tyunwljubpn]:

10. Uju ntugpmd, kpp wyypubiph thnjuwnpmfu hpuljutugyky k qpojulju

opUwunhgwtnud, wuyw gnpdting wnwg wwypwtpp whwnp Ewywhih nwp nkngmd
(+16-25 ° C ud 60-77 ° F) 3 dwuijw pupugpmu:

11. Ubpunintp uwpph wlkt wiquud, tpp sh twpiunbu]nid oqunuugnpsty wyt kpljup dudwbulyng:

12. Uh oqunugnpétip uwppp ukipkwb Jupkihu, kpk wyb gknjws L mpwnpnipniihg, bwyp

nwplpnud, kpp opkiipp dkq wupunun|nplginud Ewhgunk) uwppp:

[CFN)

0 ®

‘Lowllnipjni . dwppnn dpwigph wjnunhly hwdwljupg - dwjuh Jipupununpdub vwpp.
Zunnnipmibilitp - Bluetooth 5.0 + Uepudwiphwn wibjup unbiptin (TWS) - kplnt wnwbdht pupdpwunubtpp
Uty 2.0 pupdpwjunuh hudwljupgmu qniquijghint inwppkpuy « Lkplunmgdus MP3 twquplhs - USB
$1t2 Yphsttip b MicroSD pwipinh wigwlignipyni + Ukpljunnigyws FM- punnithy « Lpugnighy
wninhnpunnithy AUX wnpu + 2kpplph wqun gnpdwenyp « Otknhuk nnpbpp jubjund o ubknutth
dwljtiptuh tpluyyupny vwhbip « Zwpdwp duyuwytl - uwppp kg hbn hkpnmpyudp nwbljm hwdwp
Zunulign « Canhwunp tjpwyht hqnpmpiniup (RMS) 16 9w * Qujtught ujubidw 2.0

+ Uppwlyulwyhtt Jupnpph swhp 2 x 2,25 "+ 2wdwpiwljutinipyub whpnypp 20-20000 2g

+ Uqnuiipwith b wnuniyh hwpwpkpulgnipniip 85 np + Ukl dwpunlngh jhgpuynpiwt dudwbuly
owhwgnpduwl dudwbwlyp *4 dwd : EiEyinputitpghwgh dunwljupupnud. USB, 5V, Li-Ion dwpunlngh
Uhgngm] * Uwipunngh hqnpmipymiip 2400 UU. - d + Lwpnnh hwdwpiujutinipyub inhpnypp 87,5-108,0 UZg
+ Phwljupwbught iymp  wjjwundwuk + nkwnhtb + Juun] - @nygup “ul Quipkph © Zhpnnnipjwb pupnh /
USB b2 hphsubph wpun]bjugnyy wgwlgynn hqnpoipymiip 64 SRwwpntwynipeniip © Fupdpujumup
hunfwljuipg * Type-C Jack dunihu * @npswipljiwt dkntuply + Gpuipjuhpuyhll Swnuympeyuil fupn

UBLUNRA: 000 «TJ Kommanust ,Z[ec])eﬂ;[ep» Anpec: 127030, r. Mocxsa, yi1. Cymescxas, gom 27, crp. 2,
nomemenue 111, komuara 3, oduc 63.

Upwnunpnn: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308- 309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an 6th
Road, Bao'an Dist, Shenzhen China.

Utuwhdwbwihul wuwhdwh dudltn:

Servicewnwym pjutt dudljtwnp 3 wihu

Bpwphuhpuyhti dundljtwn - 3 whu

Upununpmpjub dudlinp nku hupbph Jpu

Upunwnpnnp wuwhywind Euny diptwpynud tpws thupkph ulmpmhuﬂlnqa]mhp b pimipugpbpp
thnfutyne hpunfmbpp: Snpsnnmpyui Yhpoht b dwipudwub dketwplp hwuwlkh b
www.defender-global.com ljuypnud

Upwnunpjud E htwunwimd.

@® AZE PORTATIV DINAMIK | TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq,
mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyns gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
avadanhginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirketin mantaqgasina
gatirilmalidir.

E Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi

Malin tahliikasiz vo samarali istifadasi lizro qaydalar va sortlar
Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz teyinatina gors istifads etmak.

2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin

xidmati va ya temiri lizre masalalers gors satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis

markazina miraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun bitévliyiins, daxilinds sarbast

harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3 yasa gadar usaglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.

Mamulati, onun daxili hissasini ritubstdan qorumaq. Memulati maye icina salmamaq.

Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yliklsre maruz qoymamaq. Malin tizarinda

mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.

Malan tizarinds g6za carpan zadaslsrin olmasi halinda maldan istifads etmamak.

Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.

Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinds (istifadagi telimatina bax),

ritubatin kondensasiyasi saraitinds ve habels tacaviizkar mihitlards istifads etmamak.

Agza gotiirmamak.

Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.

0. ©gar malin naqgli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti
qapali bir yerds (+16..+25°C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun middatds istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmagq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitssinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.

Cihaz diqqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idarsa

edarkan cihazi istifads etmayin.

BOE N o vsw
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Xiisusiyyatlori

* Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayri hoparlori bir 2.0 hoparlor sistemina
qosmaq Ucln bir secimdir » Daxili MP3 calar « USB flash siriictilar va MicroSD kart dastayi

« Daxili FM gabuledicisi « Slava audio-in AUX portu « Sllar sarbastdir « Kaucuk ayaqlar masa sathi
boyunca siirtismanin qarsisini alir « Cihazi asanligla 6ztinlzle aparmagq ticlin rahat kamar
Xiisusiyyatlor

» Umumi ¢ixis gticli (RMS): 16 W « Sas sxemi: 2.0 « Peyk siirlicisi Olclisi: 2 x 2.25 " « Tezlik
diapazonu: 20-20000 Hz « Signal va sas nisbati: 85 dB « Bir batareyanin doldurulmasi ils isloma
miiddati: 4 saat « Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareyasi vasitasils « Batareya giicli: 2400 mA - saat
« Tuner tezlik diapazonu: 87.5-108.0 MHz 5vda materiali: plastik + kauguk + katan

« Rang: gara « Yaddas kartinin/USB flash siriictilarinin dastaklanan maksimum tutumu: 64 GB
Toarkibi

« Akustik sistem « Type-C jak kabeli « Istismar talimati « Zomanat xidmati kuponu

Istehsalci: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Limitsiz raf dmr.

Xidmat middati 3 ay.

Zsmanat middati - 3 ay.

Istehsalat tarixini gabin tizarinda bax

Istehsalci bu talimatda géstarilan paketin tarkibini ve xtsusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu
6zlinda saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda
movcuddur

Cinda edilmisdir.
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J>Knapaubia agnaBegHacLi
Ha ¢yHkupbIsHaBaHHe npbinagpl (Npbiaaz) MOryLb NaynablBalb CTaTblUHbIS, 3N1EKTPbIYHbIA
ab0o BblcOKayacToOTHbIA Naji (pagbléanapatypa, MabinbHbIA TaneOHbI, MikpaxBaneBbis neuybl,
3/1eKTpacTaTbiUHbIA paspazbl). Y BbINagky Y3HIKHEHHS naBaivle agnernaclpb aj npbinags,
sikas BbiKJlikae nepawkojbl.
YTbinisaubia 6atapaek, aneKTpbIYHara i 3/1eKTpoHHara abcranaBaHHA
[5Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax ga TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHavae, LUTO TaBap He
MoO>a 6blILb YTblNi3aBaHbl pa3aM 3 bbiTaBbIMi ajkigami. EH naBiHeH bbiLb AacTayneHsb

EE  kavnaHito Na 360pbl i YTbinizalbli 6aTapaek, 31eKTpbluHara i 3Sn1eKTpoHHara abcransBaHHs.

Mpaginbl i ymoBbl 6sacneuHara i 3¢ eKTbiyHara BbIKapbIiCTaHHA TaBapy

Mepb! 3acusapori:

1. BbikapbICTOyBaLb TaBap TONbKi Na NpaMbIM MpPbI3HAY3HHI.

2. He pas6ipaub. [lag3eHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, AKis nagaaratolb camactoiHamy

paMoHTy. Ma nbiTaHHAX abcayroyBaHHA | 3amMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BapTaiilecs

Aa dipmbl-npagayua abo y aytapbizaBaHbl cepsicHbl L3HTP Defender. Mpbl npebiéme TaBapy

nepakaHaiuecs y Aro LuanacHacui i agcyTHacLi YHyTpbl NpagmeTay, skia ceabogHa

nepamsalyaroLLa.

He npbi3HauaHbl ana A3aueii ga 3-x ragoy. Moxa 3mawyaLb Apo6bHbla A3Tani.

He ganywualb nanagaqHa merau,l Ha Bblpa6 i yHyTp Aro. He anyckalb Bbipab y Bap,KaCLu

He naggspraub BbIpab B|6pau,me i MexaHiuHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM npbiBecui

Aa MexaHIYHbIX rlaLLIKOA)KaHHﬂy TaBapy. y BbiNajky HaﬂyHaCLlI MeXaHiYHbIX I'IaLLIKOA)KaHHﬂy

HifIKiX rapaHTbIVi Ha TaBap He gaeuua.

He BbikapbicToyBaLb Npbl 6auHbIX NalKoAXaHHAX Bbipaby. He kapbicTaua 3aBejama

HsACpayHaii npbinagan.

He BblKaprCToyBau,b npbl TamMNeparypax HiX31 abo BbILW3A paKkameHayembix (r1. IHCprKLI,bIPO

KapblCI'a/lelKa) npbl y3HIKH€HHI BIJ|bI'aLI,I AKan KaHA3HCyeLUa, a Takcama y al’pBCIyHbIM acnpo,a,qsl

He 6paupb y por.

He BbikapbicTOyBaLlb BbIPab y NPaMbICIOBbIX, MEAbILEIHCKIX 260 BbLITBOPUbIX M3TaX.

Y Bbinaaky, kani Tpchnapu,lpoyKa TaBapy axbluuaynanaca npbl aAMOyHbIX Tamnepatypax,

nepaz navatkam 3Kcr|/|yaTau,b|| Tpa6a Aaup TaBapy carpauua y LEnbiM namsaiikaHHi

(+16-25 °C) Ha npauary 3 ragsiH.

11. Beikntovalb Npblnagy KOXHbI pas, Kani He naaHyeLla BbikapbiCTOYBaLlb se Ha npauary
Joyrara nepblsgy yacy.

. He BbikapbicTOyBaLb Npblnagy npbl KipaBaHHi TpaHCMAPTHLIM CPOAKaM Y BbINazKy, Kasi
npblnaja aguarsae ypary, a Takcama y TbiX BbiNazKax, Kasi agkatousHHe npbinagbl
npagyrneAxaHa 3akoHam.

MpbI3HaU3HHE: aKyCTblUHaA CiCTaMa — npblnaja AN NpairpaBaHHA ryKy.

Acabnisacui « Bluetooth 5.0 < CanpayaHbl 6ecnpasagHbl ctapaa (TWS) - MarybimacLb

CrnanyysHHA ABYX acO6HbIX AblHaMikay y agHy akyCcTblUHyto cicTamy 2.0 « Y6yaaBaHbl MP3-nnsep

« MaaTpbiMka USB-Ha3anawwsanbHikay i kapt MicroSD « Y6yaaBaHbl FM-npblémHik < [laaaTkosbl

ayabia-nopt AUX « OyHkubla "cBaboaHbia pyki" « TyMOBbIA HOXKI NpaayXinatoLb ciisraleHHe

Y340¥>K NaBepxHi cTana « 3pyyHsl pameHbybiK, kab nérka y3aups npbiaagy 3 caboi

Cneubidikaybia « CymapHas BbixagHas MaryTHaclb (RMS): 16 BT « l'ykasas cxema: 2.0

« Mamep cnagapoxHikasara Apavisepa: 2 x 2,25 " « [lpianasoH yactot: 20-20000 Ty, « CyagHOCiHbI

cirnan / wym: 85 ab « Yac npaupl ag agHaro 3apaaa 6atapai: 4 ragsivel « XapyaBaHHe: npas USB,

5 B, Li-lon akymynsatap « Emicracp 6atapai: 2400 MA - rag3 « [lpianasoH YacTtoT LroHapa: 87,5-108,0 My

* MaTapbian Kopryca: NaacTbik + ryma + nanatHo « Konep: YopHbl « MakciManbHas

naATpbiMiiBaemas émictaclb kapTbl namaui / USB-HasanawBsanbHikay: 64 I'b

Cknap, + AkycTblYHaA cictama « Pas'émHbl kabenb Type-C « KipayHiyuTBa na skcnayataubli

* KynoH Ha rapaHTbliiHae abcnyroysaHHe

Imnapuép: OO0 «T/, Komnanus [edengep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, gom 27,

cTp. 2, nomellerue IlI, komHata 3, opuc 63.

BoitBopua: Chinaowl Co,, Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an

6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen China.
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Heabme>aBaHbl TSpMiH npblaaTHacL. TapmiH cnyx6bl - 3 MecaLbl. fapaHTbIAHbI TIPMIH - 3 MecaLbl.

[lata BbITBOpYacLi: r. Ha ynakoyubl. BeiTBOpLa 3axoyBae npaBa Ha 3MAHEHHe 3MecL|iBa Ynakoyki
| cneubIikaLblii, yKasaHbIX y raTbiM KipayHiLTBe. AnoluHse | nagpabssHae kipayHiuTea na
3KCMUlyaTaupli pasmellyaHa Ha caue www.defender-global.com

3pobneHa y Kitai.

© CNR PRUENOSNI ZVUCNIK | UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju
B 7a skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.

E Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriscenja robe
Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili
u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti
a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.

Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrec¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije

neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke

« Bluetooth 5.0 « Istinski beZi¢ni stereo (TWS) - mogucnost spajanja dva odvojena zvucnika

u jedan sustav zvucnika 2.0 « Ugradeni MP3 uredaj « Podrska za USB flash pogone i MicroSD
kartice « Ugradeni FM-prijamnik « Dodatni AUX ulaz za audio ulaz « Funkcija slobodnih ruku

» Gumene noge sprjecavaju klizanje po povrsini stola « Prikladna traka za lako nosenje uredaja
sa sobom

Specifikacija

« Ukupna izlazna snaga (RMS): 16 W « Shema zvuka: 2.0 « Veli¢ina satelitskog upravljackog
programa: 2 x 2,25 " » Raspon frekvencija: 20-20000 Hz » Odnos signala i Suma: 85 dB « Vrijeme
rada s jednim punjenjem baterije: 4 sata « Napajanje: putem USB-a, 5V, Li-Ion baterije « Kapacitet
baterije: 2400 mA - h « Raspon frekvencije tunera: 87,5-108,0 MHz « Materijal kudista:

plastika + guma + platno » Crna boja « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB
flash pogona: 64 GB

Sastav

« Sistem zvucnika « Type-C jack kabel « Upute za uporabu « Kupon za garancijsku uslugu

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 3 godine

Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.



&% CZ PORTABILNI AKUSTICKY SYSTEM | NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pripadé ruseni zvyste
vzdalenost od zafizeni zpUsobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostiedi

E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka
a elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel
se zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti
do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpecné a tcinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soudasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vymeénu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitt
nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitt. Neponorujte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatiZeni, ktere by mohly zp(isobit mechanické
ppékl?zem vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna
zaruka.
V’pfigal?é viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pri vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
Neberte Usty.
. Nepoutzivejte vyrobek pro primyslové, 1ékaiské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. NepouZivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyZ vypnuti
zafizeni je stanoveno zakonem.
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Vlastnosti

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat dva samostatné reproduktory
pres Bluetooth do systému reproduktorti 2.0 « Vestavény MP3-prehravac « Podpora USB disk

a MicroSD karet + Vestavéné FM radio + Dal3i AUX audio vstup * Funkce hands free « Gumové
nozicky zabranuji klouzani na sttilu « PohodlIny postroj na noseni

Technické parametr

+ Celkovy vystupni vykon (RMS): 16 W « Zvukoveé schéma: 2.0 « Velikost satelitniho reproduktoru:
2x2.25" « Frekvencni pasmo: 20-20000 Hz « Signal / Sum pomér: 85 dB « Zivotnost baterie: 4 h
. NabiJ'eni: od USB, 5V, Li-lon akumulator « Kar)acita akumulatoru: 2400 mA-h  Rozsah radiovych
kmitoct(: 87.5-108.0 MHz « Korpusovy material: plast + guma + latka - Barva: cerna

» Maximalni podporovana kapacita paméti USB flash disku / pamétové karty: 64 GB

Sestaveni

« Reproduktorovy systém « Kabel Type-C « Navod na pouziti « Zarucni list

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: Chinaow! Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 3 roky

Datum vyroby: viz obal

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této
priru¢ce. Nejnovéjsi a Uplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

® DE TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM | ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes
(der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten

zu vergroBern.

Entsorgung
ﬁ Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmull entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fur Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
mmmm Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte
an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgema&B nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
kdnnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich
an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme
der Ware Uberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei
beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.

Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit tauchen lassen.

Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die

mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie

lbernommen.

Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),

sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

Nicht in den Mund nehmen.

Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

0. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme

im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt
sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
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Besonderheiten

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — mdglicher Anschluss von zwei getrennten
Saulenboxen Uber « Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Integrierter MP3-Player « Unterstitzung
von USB-Speichern und MicroSD-Karten « Eingebauter FM-Empfanger « Zusatzlicher
AUX-Audioeingang « Funktion Hands free « GummiftiBe verhindern das Gleiten nach der Flache
des Tisches « Bequemer Anhanger fir Tragen

Eigenschaften

« Gesamtausgangsleistung (RMS): 16 W « Schallschaltung: 2.0 « LautsprechergréBe der Satelliten:
2 x2.25" « Frequenzbereich: 20-20000 Hz « Verhéltnis Signal/Rauschen: 85 dB « Betriebszeit von
Akku: 4 St « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitat: 2400 mA-h

« Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Geh&use-Stoff: Kunststoff + Gummi + Stoff « Farbe:
schwarz « Maximal unterstitzte Speicherkapazitat des USB-Laufwerkes / Speicherkarten: 64 GB
Ausfiihrung

« Sound-System « Kabel Type-C « Anleitung « Garantieschein

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 3 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

% EN PORTABLE SPEAKER | OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity

Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields
(radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,

Try increasing the distance from the devices causing the interface.

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be
disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
mmmm ©lectrical and electronic equipment collecting and recycling company.

E Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient

repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer

or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that

it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of

he product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously

defective.

Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures

(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile

environment.

Do not put into the mouth.

Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before

o%erating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within

3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
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Features

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - an o'Etion to pair two separate speakers into one
2.0 speaker system « Built-in MP3 player « USB flash drives and MicroSD card support « Built-in
FM-receiver « Additional audio-in AUX port « Hands free function « Rubber feet prevent slipping
along the table surface « Convenient strap to take the device with you easily

Specification

« Total output power (RMS): 16 W « Sound scheme: 2.0 « Satellite driver size: 2 x 2.25 "

« Frequency range: 20-20000 Hz « Signal to noise ratio: 85 dB

« Operation time on one battery charge: 4 hrs « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery

« Batte ry capacity: 2400 mA-h « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz

« Housing material: plastic + rubber + canvas « Color: black « Maximum supported capacity of
memory card / USB flash drives: 64 GB

Package contents

« Speaker system « Type-C jack cable « Operation manual

« Warranty service coupon

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Unlimited shelf life.

Service life is 3 years

Date of manufacture: see on the package

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
magual. TCP;‘e latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

ES ALTAVOCES PORTATILES | INSTRUCCION
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Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos maéviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacién

E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto
de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a
preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su
vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucion:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas
pequedas.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto

en liquidos.

No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones

mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecénicas no se ofrecera ninguna

garantia para el producto.

No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver

el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

No ponga el producto en la boca.

No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

0. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencién,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas  Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS): una opcion para emparejar dos

altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 » Reproductor de MP3 incorporado

« Compatibilidad con unidades flash USB y tarjetas MicroSD « Receptor de FM integrado « Puerto

auxiliar de entrada de audio adicional « Funcion manos libres « Los pies de goma evitan que

se resbale por la superficie de la mesa « Cbmoda correa para llevar el dispositivo facilmente

Especificacién « Potencia de salida total (RMS): 16 W « Esquema de sonido: 2.0 « Tamafio del

controlador de satélite: 2 x 2,25 " « Rango de frecuencia: 20-20000 Hz « Relacién sefial / ruido:

85 dB « Tiempo de funcionamiento con una carga de bateria: 4 horas « Fuente de alimentacion:

a través de USB, 5V, bateria Li-Ion « Capacidad de la bateria: 2400 mA - h « Rango de frecuencia

del sintonizador: 87,5-108,0 MHz « Material de la carcasa: plastico + caucho + lona « De color

negro » Malukaardi / USB-malupulkade maksimaalne toetatav maht: 64 GB

Constitucién « Sistema de altavoces « C-tutipi kaabel « Operacion manual

« Cupon de servicio de garantia
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IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Chinaow! Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Vida datil ilimitada.

La vida util es de 3 afos.

Fecha de fabricacion: ver el embalaje

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible
en www.defender-global.com

Fabricado en China.

& EST KAASASKANTAV KOLAR | INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral
suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.

See bol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos
olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise
N ja taastumise ettevotesse.

E Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:

1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettendhtud eesmargil.
Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse
toote asendamise puhul, palun votke thendust ettevotte-edasimiijaga voi autoriseeritud
Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt
liikuvate objektide puudumine.

3. Eisobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vdib pdhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule voi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge votke suhu.

9. Arge kasutage toodet to6stuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda
soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet soiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul,

kui seadme valjallitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - véimalus siduda kaks eraldi kdlarit Ghte

2.0 kélarististeemi « Sisseehitatud MP3-mangija » USB-mélupulgad ja MicroSD-kaardi tugi
« Sisseehitatud FM-vastuvétja « Taiendav helisisendi AUX-port « Kaed vabad funktsioon

« Kummijalad takistavad libisemist mé6da laua pinda « Mugav rihm seadme hdlpsaks
kaasavotmiseks

Spetsifikatsioon

« Kogu véljundvdimsus (RMS): 16 W « Heliskeem: 2.0 « Satelliididraiveri suurus: 2 x 2,25 "

« Sagedusvahemik: 20-20000 Hz « Signaali ja mira suhe: 85 dB « Todaeg tihe akulaadimisega:
4 tundi - Toiteallikas: USB, 5V, liitiumioonaku kaudu « Aku maht: 2400 mA - h

« Tuuneri sagedusvahemik: 87,5-108,0 MHz « Korpuse materjal: plastik + kumm + [duend
« Varv: must « Mélukaardi / USB-mélupulkade maksimaalne toetatav maht: 64 GB

Koostis

« Akustikaline stisteem

« C-tlupi pistikupesa kaabel

« Kasutusjuhend

< Garantiiteenuse kupong

IMPORTUA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Piiramatu sailivusaeg.

Kasutusaeg on 3 aastat

Tootmise kuupédev: vaata pakendilt

Tootjal on digus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim
ja uksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

4 FI KANNETTAVA KAUITIN | OHJE

Vaati 1kaisut distu.

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyyttd hairion aiheuttavaan laitteeseen.

rists i ohie

E Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja

mmmm elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain
mukaan velvollisuus toimittaa séhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kadyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.

3. Eisovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.

4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péalle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin. B

6. Ald kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kayta tuotetta, jos tiedat,

7.

8

9

ettd se on vioittunut.

Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttoohje),

kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissad ymparistdissa.

a laita suuhun.

. kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sitd pitkaan aikaan.

12. Alé kayta laitetta ajaessa autoa, mikéli laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa kahden erillisen kaiuttimen
yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelmaksi « Sisadnrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat
Jja MicroSD-kortit « Sisadnrakennettu FM-radio « Muu AUX audiotulo « Hands free -toiminto
« Kumijalat estaa liukastumisen poydalla « Kateva hihna laitteen mukaan ottamiseen
Tekniset tiedot B

» Kokonais-RMS-teho: 16 W « Adnikaavio: 2.0 « Satelliittikaiuttimien koko: 2 x 2.25 "

« Taajuusalue: 20-20000 Hz « S / N suhde: 85 dB « Kayttdaika yhdella latauksella: 4 kpl

« Tehon lahde: USB, 5V, Li-Ion-akku « Akun kapasiteetti: 2400 mA-h

« Radiotaajuusalue: 87.5-108.0 MHz « Rungon materiaali: muovi + kumi + kangas

« Vari: musta « Suurin tuettu USB-muistitikun / muistikortin kapasiteetti: 64 GB

Paketti

« Kaiutinjarjestelma « Kaapeli Type-C « Kayttoohje « Takuukortti

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Chinaowl! Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Sailyvyysaika on rajaton.

Kayttoaika — 3 vuotta

Valmistuspaiva: katso pakkauksesta

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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S GRE ®OPHTO HXEIO | EFXEIPIAIO XPHXZHZ

AnAwen cuppSpPWoNg
H Agltoupyla TNG CLUOKEVNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VXX ETTNPEXOTEL ATIO LOXUPB OTATIKY, NAEKTPIKA 1)
VYPNAAG oUXVOTNTOG TESIA (PASIOEYKATACTATELG, KIVITX TNAEPWVQ, HIKPOKVUATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EAv oupPel, TpooTaBnoTe va auEROETE TNV aMOCTAON oMo TIG
OUOKEVEG TIOU TIPOKOAOVV TN Slacuvdean.
Anéppu]ﬁr] HTATAPLWV, NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU £EO0TTALOHOU
AuTO To GUPBOAO OTO TIPOIOV, TIG PTIATOPIEG 1 TN OLOKEVTIO TOL UTOSEIKVYEL OTL TO
TIPOIOV Sev PTtOpEL va amoppLpBeL padi pe OKIoKd omoppippata. Oo TPETEL Vo
TapadoOeil og P KATEAANAN eTALPEit GUANOYIG KO AVAKUKAWONG NAEKTPIKWY KA
NAEKTPIKWY CUOKEVWV.
‘Opot kat TtPolToO£0ELC yia ao@aAR Kot
MpopuAaéeig kata Tn Xpron:
1. XpnotHOTOOTE TO TPOIOV HOVO YLA TOV TIPOPAETIOUEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvapHOAOYE(TE. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTOAAGKTIKA TTIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVON ETTILOKEVT. IXETIKA PE TO {ATNHA TNG CLVTHPNONG KAl TNG AVTIKATAOTAONG EVOG
ATTOTUXNHEVOL QVTIKELHEVOU, EQPAPHUOTTE OE £VAV QVTITPOCWTIO 1 E£0VTIOS0TNUEVO KEVTPO
aépPig Defender Katé tn Ayn tou mpoidévtog, Bsﬁalweei'rs OTL SeV €lval OTIOOHEVO KAL OTL
eV UTIAPXOLV EAEVOEPX KIVOUEVA OVTIKEIHEVA LETQ GTO TIPOLOV.
Makpld aro TSI KATw TwV 3 £TWV. MTIOPEL Va TIEPLEXEL LIKPA HEPN.
Kpatote pokptd amd tnv vypaoia. Moté punv Pubilete To mpoidv o vypd.
Mokpié omtd SOVATELS KAl PINXOVIKEG KOTOTIOVNJELE, OL OTIOIEG PTIOPEL VO TIPOKOAETOVY
pnxavikn BA&GPn oTo Tpoidv. 2e iEpiMTWOn Knxo(VlKr']c BAGPNC Sev TIAPEXOVTAL EYYVHTELS,
Mnv To xpnotuomoleite TTapovoia OmTIKAG PAKBNG. MNV TO XPNOILOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV
£lval TPOPAVWG EAATTWHATIKO.
Mn XPNOHOTIOLEITE TO TIPOIdV T€ BepUOKPOTiEq KATW Kat TIAVW QMO TIG CUVIOTWEVEG
Oeppokpaaieg (Seite To eyxelpidlo AstToupyiac), UTIO CLVBNKEC EEATULONG LYPAGCIAG, KABWG
Kol o€ £XOPIKO TIEPIBAANOV.
Mnv to Badete 0TO OTONA.
Mn XPNOHOTIOLEITE TO TIPOIOV YIA BLOPNXAVIKOUG, IXTPIKOVG I} KATAOKEVAGTIKOVG OKOTIOUG.
Y€ TIEPITITWON TIOL N ATTOTTOAN TOL TIPOLOVTOG TIPAYUATOTIOINONKE g Gzppomaoisc KOTW
amod o un&év, TOTE TPV amd TN AELTOVPYIQ, TO TIPOLOV TIPETEL VA SlaTnpelTal o8 Beppn
Tomobétnon (+ 16-25° C 1 60-77 ° F) evTog 3 wpwv.
. ATIEVEPYOTIOLEITE TN OUOKELN KABE POPQA, OTAV SEV TIPOKELTAL VA TN XPNOOTIOOETE
YL HEYOAO XPOVIKO SIACTNHA.
MnV XPNOUOTIOLEITE TN CLOKELN KXTA TNV 081 yNan TOU OXHATOC, EQV VAL OTPAUUEVN
N TIPOCOXN, KL 08 GAAEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG TG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOLTETE
TN GUOKELN.
XapaktnploTika « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - pua emidoyr) oulgvéng Svo
EexwploTwy nxeiwv ot éva ovotnua neiwv 2.0 » Evowpotwpévn cuokeun avomapaywyrg MP3
« Yootrpi&n povadwv flash USB kot kaptag MicroSD « Evowpatwpévog d¢ktng FM « Mpoobetn
€i00d0g nxov AUX « Aettoupyia hands-free « Ta TTOS1a OO KAOVTOOUK ATTOTPETIOVV TNV
oAigOnon Katd PAKogG TNG ETPAVELRG TOV TPATELOV * BOMKOG LHAVTOG VI EVKOAN HETAPOP
TNG OUOKELNG
MpPoadLoplopdg « TuVOAKN LoXUG e£650u (RMS): 16 W « Zx£810 rixou: 2.0 « MéyeBog
S0pUPOPIKOL TIPOYPANHATOG 08yNanc;: 2 x 2,25 " « Ebpog ouxvotnTtwv: 20-20000 Hz
« AvoAoyia orjpatog tpog 86pupo: 85 dB « Xpdvog Asttoupyiag pe pict pOpTIon Pmatapiog:
4 wpeg * Tpopodooia: péow USB, 5V, pratapia tovtwy ABiou « XwpnTikOTNTA UIatapiog:
2400 mA - h « Ebpog ouxvotritwy &éktn: 87,5-108,0 MHz « YAk TepIPAHATOG: TAACTIKO
+ KAOUTOOUK + KAPBAG * Xpwpa Howpo « MéylaTtn utootnptl{OHEVN XWPNTIKOTNTA KAPTOG
pvrpng / USB flash drives: 64 GB
Mepiexopeva cuokevaoiag « YVoTNUA NxXeiwv « Kodwdtio jack Tumou C « Eyxelpidlo xpriong
« Kouttovt umnpeaiag eyyvnong

S0TIKN XPrON TOL TtPOIGVTOG
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EIZAFQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevaotiig: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Ameploplotn Siapkela {wnc. H Stdpkeia {wrig eivat 3 xpovia. Hpepounvia kataokeuig: BA. Xtn
oVOKeLAGIA. O KATAOKEVAOTHG SIATNPEL TO SIKAIWHPA VO OANGEEL T TIEPLEXOMEVA KOL TIG
TIPOSLAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOV AVAPEPOVTAL GE QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO Kot
avaALTIKS eyxELpiSlo AetToupyiag eiva StaBaipo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaouévo otnv Kiva.

Z HR PRUENOSNI ZVUENIK | UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite
distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana
zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju
EEm a skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.

E/ Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog korisé¢enja robe
Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili
u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti
a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oSte¢enje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu
izradevinu.
Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu
za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj
sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrec¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

N o uvubw

Znacajke

« Bluetooth 5.0 « Istinski bezi¢ni stereo (TWS) - moguénost spajanja dva odvojena zvuc¢nika

u jedan sustav zvuénika 2.0 « Ugradeni MP3 uredaj  Podrska za USB flash pogone i MicroSD
kartice « Ugradeni FM-prijamnik « Dodatni AUX ulaz za audio ulaz « Funkcija slobodnih ruku

« Gumene noge sprjecavaju klizanje po povrsini stola « Prikladna traka za lako nosenje uredaja
sa sobom

Specifikacija

« Ukupna izlazna snaga (RMS): 16 W « Shema zvuka: 2.0 « Veli¢ina satelitskog upravljackog
programa: 2 x 2,25 " « Raspon frekvencija: 20-20000 Hz « Odnos signala i sSuma: 85 dB « Vrijeme
rada s jednim punjenjem baterije: 4 sata « Napajanje: putem USB-a, 5V, Li-Ion baterije « Kapacitet
baterije: 2400 mA - h « Raspon frekvencije tunera: 87,5-108,0 MHz « Materijal kudista:

plastika + guma + platno « Crna boja « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB
flash pogona: 64 GB

Sastav

« Sistem zvuénika « Type-C jack kabel « Upute za uporabu « Kupon za garancijsku uslugu

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 3 godine

Datum proizvodnje: vidi na ambalazi

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku.
Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

2 HUN HORDOZHATO HANGSZORO | HASZNALATI UTASITAS

Megfeleléségi nyilatkozat

Az eszkdz (eszkdzok) miikddését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistlesek)
befolyasolhatjak. Ha eléfordul, prébalja meg novelni az interfészt okozd eszkézok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artal lanita
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket
nem lehet haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat,

EE clektromos és elektronikus berendezéseket gyijté és Ujrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi agos és hatékony | flatinak faltdtalai
H al

1 oVIr

A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sérilés esetén nem vallalunk garanciat.
Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hbmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.
Ne tegye a szajaba.
Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor mikodés
elétt a terméket 3 oran belil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziléket jarmlivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkdz kikapcsolasara.

N

2o® No nsw

o
B O

Jellemzék

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - lehet6ség két kiilonalld hangszord parositasara egy
2.0 hangszorérendszerbe « Beépitett MP3 lejatszd « USB flash meghajtok és MicroSD kartya
tamogatas « Beépitett FM-vevo « Kiegészité audio-in AUX port « Kihangositd funkcid

« A gumildbak megakadalyozzak a csUszast az asztal feliiletén « Kényelmes heveder, hogy
kdnnyen magaval vihesse a késziiléket

Leiras

- Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 16 W « Hangrendszer: 2.0 « M(iholdvezérl6 mérete: 2 x 2,25 "
« Frekvenciatartomany: 20-20000 Hz « Jel / zaj arany: 85 dB « M(kodési id6 egy akkumulator
toltéssel: 4 ora « Tapellatas: USB-n keresztil, 5 V-os, Li-lon akkumulatorral « Az akkumulator
kapacitasa: 2400 mA - h « Tuner frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Haz anyaga: mlanyag

+ gumi + vaszon - Fekete szin « A memoriakartya/USB flash meghajtok maximalis tdamogatott
kapacitasa: 64 GB

Csomag tartalma

« Hangszéroérendszer « C tipusu jack kabel « Hasznalati utasitas « Garancialis szervizszelvény

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Korlatlan eltarthatdsag.

Az élettartam 3 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikdnyvben feltiintetett csomag tartalmat
és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen
érheto el.

Kinaban készlt.
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CalikecTik Aeknapaumacbl

KypbinFbiHbIH, (KYPbINFbINAPABIH) XKYMbIC iCTeyiHe CTaTUKanbIK, INEKTPAIK HEMECe XOFapbl XUiiKTI

epicTep (paavoannapartypa, yanbl TenedboHAap, WafbiH TONKbIHAbI MeLWTep, 3NeKTPOCTaTUKabIK,

paspsagTap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3je, Keaepri KenTipeTiH KypblifblaaH
apaKaLlbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.
Batapes, 31eKTP/IiK )KdHe 3/IEKTPOHADI XKababIKTapAbl Kaaere XapaTy
ﬁ Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesgafbl Hemece KanTamagarbl 6y 6enri, Tayapabi
TYPMBbICTbIK KanAblKTapMeH Bipre kagere xapaTyfa 60NAManTbiHAbIFbIH Hingipesi.

mmmm O/ 6aTapes, 31eKTPAiK XaHe 3NeKTPOHAbI XabAblKTapAbl XVHaY MeH Kaere xapary

60oWibIHLWa KOMNaHWANapFa XeTKi3inyi TUic.

Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMai KongaHy TapTi6i MeH wapTTapbl

CakThIK Wapanapbi:

1. Tayapapl Tek Tikenei TafaiblHAaNybl 60WbIHIWA KONAAHbIHbI3.

2. benwekTtemeHi3. bepinreH bylibimaa e3iHAIK XeHaeyre xaTaTbiH 6eniktep xok. Keiamert
KepceTy xaHe by3blaFaH ByibiIMAbI aybICTbIPy CypakTapbl 60bIHLIA caTylWbl-GprpMara Hemece
Defender aBTopacTbipbinfaH CePBUC OpTablfbiHa XYTiHiHi3. Tayapabl kabbinaaysa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHA XKOHeE ilWiHAE epPKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTapAblH XOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.

3. 3>Kacka geliHri bananapfa apHaamaraH. ¥cak besiiektep 60aybl MyMKiH.

4. BylibIMFa XaHe OHbIH, iliHe blAFaNAblH KipYiH XibepMmeHi3. ByibiMAabl CylibIKTbIKTapFa
canmMaHbI3.

5. TayapaplH MexaHUKanblK 3aKbIMAanyblHa aKeNyi MyMKiH, GYMbIMHbIH, CINKiHY XaHe
MeXaHUKablK XYKTeNyiH xibepmeHis.

6. ByMbIMHbIH, KOPIHETIH 3aKkbiMaanybl kesiHae KonaaHbaHbi3. KepiHey 6y3blifaH KypbiafbiHbl
KONZaHBaHbI3.

7. ¥cblHblNaTblH TeMnepaTypazaH TOMeH HeMece Xofapbl TemnepaTypaja, KOHAEHCaUVANaNTbIH
bIIFaNAbIbIK TybIHAAFaHAQA, COHAAN-aK arpeccusbik opTaja KongaHbaHbl3 (NaganaHyLubl
HycKaybIH kapaHpi3).

8. AyblIzfa canyfa 60aMangpl.

9. bByMbIMAbI ©HEPKACINTIK, MEAULIMHANBIK XaHE OHAIPICTIK MaKcaTTa KoaaaH6aHbI3.

10. Erep TayapAblH, TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, naiganaHy anabiHaa Tayapra

>Kblnbl 6enmege (+16-25 °C) 3 cafaT keneMiHAe XblnblHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yaKkbIT apanbifbiHaa KonAaHy xocnapaaHbaraH >Xaraanaa, KypblifbiHbl 9P XKObl COHAIPIHI3.

12. Erep KypbInfbl KOHiNIHi3AI anaHAaTaTbIH XaFaainaa, Keik KypanbliH Xypridy 6apbicbiHAa,
COHAaii-aK KYPbIIFbIHBI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblifaH Xafaaiaa KongaHbaHbi3.

Makcatbl: akyCTUKanblk Xyiie - AblBbIC WblFapyFa apHaafaH Kypblifbl

MywmkinaikTtep ¢ Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - eki 6enek gnHamukTi 6ip 2.0

AVNHAMUK XyeciHe BipikTipy MyMKiHAiri « KipikTipinreH MP3 oiHaTkpiwbl « USB daaw-auckinepi

>kaHe MicroSD kaptanapbiH kongay « KipictipiareH FM kabbingasbilbl « KocbiMLLa ayano Kipy

AUX noptel « Konapsl 6ocaty GyHKLMACH! « PeseHke TabaH ycTen ycTi 60oMbIMEH CbIpFbin KeTyAeH

cakTanapl * KypbinfbiHbl ©3iHi36eH bipre anbin Xxypyre biHfFalnbl 6engik

TexHukanbik cunatrama « XXannbl WeiFbiC KyaTbl (RMS): 16 BT « [lbibbic cxemacsl: 2.0 « CnyTHUK

ApaviBepiHiH enwewmi: 2 x 2,25 " « Xuinik gnanazoHsl: 20-20000 Iy « CurHan MeH LWyablH,

apakatblHacbl: 85 Ab « bip 6atapes 3apaAbIHbIH, XYMbIC yakbITbl: 4 caf » KyaT kesi: USB, 5V, Li-lon

6aTapescbl apkblibl « baTapes cbilibiMAbbIFbl: 2400 MA - caf « TFOHEPAIH, XWiNik AnanasoHbl:
87,5-108,0 MIy * TypFbIH YIi MaTepuanbl: NNacTUK + peseHke + keHen « Tyci: kapa * Xag

KapTacblHbiH, / USB-dnell-KunHakTasblW XaAblHblH KONAANATbIH eH yAKeH kenemi: 64 b

Kypambi « AcycTukansik xyieci « Type-C kabenb « MaitaanaHy XeHiHAeri Hyckaynblk, « Keningik

KbI3MeTi Ta/oHbI

Vmnoptraywsl: OO0 «T/, Komnanus Aedperaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. CyuieBckas, 40M

27, c1p. 2, nometterue III, komHata 3, odpuc 63.

OHgipywi: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an

6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen China.

LLlekTeyci3 cakTay Mep3imi. MaiganaHy mep3simi - 3 aii. Keningik mepsimi - 3 ai.

Defender yakineTTi cepBucTik opTanbikTapsl — cinTeme 60WbIHLLIA KapaHbi3

https://kz.defender-global.com/places/service

OHAipinreH KyHi: KanTamajaH KapaHbi3

OHZIpyLWLi OCbl HYCKay/NbIKTa KOPCETINTEH MakeTTiH Ma3sMyHbl MeH cunaTTamManapbiH e3repTy

KyKblFbIH cakTalizbl. COHFbI XXaHe erxeli-Terkeii nainaanaHy KeHiHAeri Hyckayblk,

www.defender-global.com caiTbiHga Kon xeTimai

KbiTaiiaa >kacanfaH.
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Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola
o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komérkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktocenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego 1 elektronicznego przeznaczonego

EEE do recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu

Ostrzezenia:

1. Uzywa¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbieraé. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $srodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate
elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢
w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢

do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy

wykryciu uszkodzen mechanicznych.

Nie uzywa¢ produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie

urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

Nie uzywa¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),

przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

Nie bra¢ do ust.

Nie uzywa¢ produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

0. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem

eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)

w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza

BLO® N o

uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Funkgje « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - opcja sparowania dwoch oddzielnych
gtosnikow w jeden system gtosnikéw 2.0 « Wbudowany odtwarzacz MP3 « Sloty na USB-pendrive
i MicroSD kart « Wbudowany FM-odbiornik « Dodatkowe wejscie audio AUX « Funkgja "wolne
rece" « Nozki gumowe zapobiegaja $lizganiu sie po powierzchni stotu « Poreczny uchwyt
Specyfikacji « Moc wyjsciowa (RMS): 16 W « Schemat dzwiekowy: 2.0 « Rozmiar gtosnikow
satellite: 2 x 2.25 " « Zakres czestotliwosci: 20-20000 Hz « Stosunek sygnat/hatas: 85 dB « Czas
pracy na jednym tadowaniu akumulatora: 4 godz « Zasilanie: USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy
« Pojemnos¢ akumulatora: 2400 mA:-h « Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz « Materiat
obudowy: tworzywo sztuczne + guma + tkanina « Kolor: czarny « Maksymalna obstugiwana
pojemnos¢ pamieci USB flash / karty pamieci: 64 GB

Kompletowanie « System akustyczny « Kabel Type-C - Instrukcja « Karta gwarancyjna

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: Chinaow! Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Nieograniczony okres waznosci:

Zywotnos¢ - 3 lata

Data produkgji: patrz opakowanie

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych
w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

() RO SISTEM AUDIO PORTABIL | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele
de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile
de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza
aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurétor
Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.
Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice
B |2 sfarsitul duratej de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe
produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea,
revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti
o contributie importatd la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si condi Ie de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precal
1. Produsul a se foI05| numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau
la centrul autorizat de deservire tehnicd Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati
articolul in substante lichide.
Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanicd a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garant
Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.
Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul
de utilizare), in cazul aparltlei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
A nu se introduce in gura.
A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
0.In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuat la temperaturi negative, inainte
de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incdlzi
la temperatura incdperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-1 folositi o perioada
mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul
gistlrag_eI atentia, si de asemenea in acele cazuri, cdnd deconectarea aparatului este prevazuta
e legislatie.
Particularitatile - Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de a asocia doua
difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 + MP3-player integrat
+ Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Receptor FM incorporat « Intrare
audio suplimentard AUX « Functia Hands free « Piciorusele din cauciuc previn alunecarea
pe suprafata mesei + Suport convenabil pentru transport
Specificatiile tehnice « Putere totala de iesire (RMS): 16 W « Schema sonord: 2.0 + Dimensiunea
difuzoarelor boxelor-satelit: 2 x 2.25 " « Dlapazonul frecventelor: 20-20000 Hz « Proportia
semnal/zgomot: 85 dB « Durata de viata a bateriei: 4 ore » Alimentare: 5V de la conxiunea USB,
Acumulator Li-Ion « Capacitatea acumulatorului: 2400 mA-h « Diapazonul frecventelor radio:
87.5-108.0 MHz « Materialul corpului: plastic + cauciuc + tesatura « Culoare: negru
« Capacitatea maxima de memoria a USB-ului / card de memorie: 64 GB
Set - Sistemul audio « Cablu TyFe C -« Instructiunile « Bon de garantie
Importatorul: Defender Techno OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: Chinaowl Co., Ltd. Adqgress: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen China.
Termenul de valabilitate nu este limitat.
Durata de viatd — 3 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate
in acest manual. Cea mai recent si recenta versiune a manualului este disponibila
pe www.defender-global.com
Produs in China.
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Jdeknapauusa cooTBeTcTBUA

Ha dyHKUMOHMpOBaHWe ycTPOiicTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUUECKUe, 3NeKTpuyeckue
WA BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (paAMoannapaTypa MOOU/IbHbIE TSIIE¢OHI>I MMKpOBOﬂHOEbIe ne4u,
3NeKTpocTatuyeckme pa3pﬂ,ﬂ,b|) B Ccny4vae BO3HUKHOBEHUA yBeINYbTe pacctoaHne ot yCTpOVICTBa
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXM.

TOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy WM Ha ynakoBKe O3Hayaer, 4To TOBap He MOXET bbiTb
YTWAM3MPOBaH BMECTE C BbITOBbIMU OTX0AaMU. OH J0/KeH BbiTh 4OCTaBNEH B KOMMAHUIO MO
mmm  COOPY ¥ yTUAM3aLMKM 6aTapeek, 3NeKTPUUECKOTO 1 31eKTPOHHOTo 060pyAOBaHHA.

ﬁ YTunusauma 6atapeek, 31eKTPUUECKOro U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHNA

Mp: ny HOro 1 3¢¢peKTMBHOro NCNob30BaHMA TOBapa

Mepb! NpesoCTOPOXKHOCTU:

1. Mcnonb3oBatb TOBap TO/IbKO MO MPAMOMY Ha3Ha4eHWHo.

2. He pasbupatb. [laHHOE M3Aenne He COAEPXMT YacTel, NOANeXalLMX CAMOCTOSTENbHOMY PEMOHTY.
Mo Bonpocam o6caykyBaHNA 1 3aMeHbl HeNcnpasHOro usgenus obpaluaiitecs k GupMe-npoaasLy
VN B aBTOPU30BaHHbIN cepBucHBIN LeHTp Defender. Mpu npreme ToBapa y6eautecs
B €r0 LIe/IOCTHOCTU 1 OTCYTCTBUW BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLatoLLMXCA MPEAMETOB.

3. He npeaHasHaueH Ans Aeteit 4o 3-x neT. MoxeT cogepaTb Me/kue AeTanu.

4. He gonyckaTb nonajaHua BAarv Ha usgenne u BHyTpb ero. He onyckatb Usgenue B XUAKOCTU.

5. He noaBepratb 13aenve BUGPALIMAM U MEXaHUYECKM Harpy3kaM, CoCcOBHbIM NpUBECTH
K MeXaHW4YeCK1M MoBpeXeHNAM ToBapa. B cryuyae Hannuns MexaHUUeCknx NoBPeXAeHN  HUKaK1X
rapaHTUi1 Ha ToBap He AaeTcs.

6. He ucnonb3osatb Npwv BUAMMbIX NOBPEXAEHUAX n3genus. He nonb3oBatbcs 3aBej0OMO HencnpasHbIM

CTPOICTBOM.

7. He ucnonb3oeatb Npu TeMnepaTypax HUXe 1u Bbille PEKOMEHAYEMbIX (CM. UHCTPYKLIMIO

n()l|b3OBaTel|ﬂ) npwv BO3HUKHOBEHUN KOHAEHCI/IpyeMOIA BNI@XHOCTH, @ TakXe B arpeCCMBHOVl cpeae.

8. He 6patb B poT.

9. He 1cnonb3oBaTh 13AeNME B MPOMBILLNEHHBIX, MEAVNLIVHCKMX UV NPOU3BOACTBEHHBIX LIEAX.

10. B cayuae, ecm TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACk NPY OTPULLATENbHbBIX TeMnepaTypax,
nepej HauaoM 3KCryaTaLyn Hy>XXHO AaTb TOBapy COTPeTbCs B TeMNOM nomeleHunn (+16-25 °C)

B TeyeHue 3 4acoB.

. BbiktOUaTh YCTPOWCTBO KaXAbli pas, KOTAa He NAaHUPYeTCs UCMob30BaTh ero B TeUeHe
A/VUTENbHOTO NeproAa BPEMEHN.

12. He ncnonb3oBaTth YCTPOMCTBO MNPy BOXAEHUU TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B C/lyUae, eCN YCTPOACTBO
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=

OTB/IEKAET BHUMaHWE, a TakXXe B TeX Cyyasix, KOrja OTKAOUEHUE YCTPOWCTBA NMPeAYCMOTPEHO 3aKOHOM.

HasHaueHue: akycTnyeckas cmcrema —yCTpOMCTEO ansa BOCHPOM3E€A€HV|5| SByKa

OcobeHHocTy * Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb congnerm ABYX
OTAeNbHbIX KONOHOK Mo Bluetooth B akyctnyeckyro 2.0 cuctemy « BetpoenHbiii MP3-naeep ¢ Moaaepxka
USB-Hakonwuteneit u MicroSD-kapT « BctpoeHHbii FM-nprieMHuk « [lonoaxutensHblin AUX-ayanoBxos,

« OyHkuma Hands free « PesnHoBbIe HOXKM NPeAOTBPALLAOT CKONbXEHUE MO NOBEPXHOCTH CToNa

* YA06HbI NoaBeC AN NepeHOCKM

Xapakrepuctukm « CymmapHasn BbIxogHas MOLHOCTb (RMS): 16 BT « 3BykoBas cxema: 2.0 « Pasmep
AVHaMWKOB caTenmTos: 2 x 2.25 " « [lnanasoH yactot: 20-20000 [y, « CooTHoLweHue curtan/wym: 85 Ab
« Bpems pabotbl OT akkymynsTopa: 4 yac « MutaHue: ot USB, 5 B, Li-Ion akkymynatop * EMKOCTb
akkymynsTopa: 2400 MA-u '+ PaanouacToTHbI AnanasoH: 87.. 5-108.0 MTy + Matepwnan kopnyca: niactuk
+ pe3nHa + TKaHb * LiBeT: YEpHbIi » MakcManbHbIi nogaep>xviBaemblil 06beM KapTbl NamaTvi /
USB-¢nelw-Hakonutens: 64 b

Komnnexrauus « Akyctnyeckas cuctema « Kabens Type-C « HCTpykuma

. rapaHTI/IIAHbWI TanoH

Vmnoptep B P®: OO0 «T/] KomnaHusa D,e%)eHAep» Agpec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywesckas, oM 27,
cTp. 2, nometleHue III, komHata 3, opuc 6

WzroTosuTens: YaiHaoyn Ko. Jita. Aapec: FOHMT308-309, bunavtr b, XyadaH PaiiHaHwa Xap6op, CvHbaHb
6-1 Poag, baoaHb Auct, LLUsHbYK3Hb, KuTaid.

CpoK roiHOCTW He OrpaHUYeH. CpOK Cnyx6bl - 3 Mec. [apaHTUIAHbIV CPOK - 3 Mec.

Ceptudnkat coorsetcteus N2 TC RU C-CN.AJ114.B.10524 OPTAH CEPTUOUVKALIN I'IpOAyKLlMl/I Obuectso
C orpaHuyeHHoli otBeTcTBeHHOCTbIO "HOBBIE TEXHOJIOTIN®. COOTBETCTBYET TPEBOBAHMAM
TexHn4eckoro pernamenta TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e30MaCHOCTU HU3KOBO/ILTHOTO
obopyaoBaHus" TexHnueckoro pernameHTa TamoxkeHHoro coto3a TP TC 020/2011 "SnekTpomarHutHas
COBMECTMMOCTb TexHUuecknx cpeacts” Cpok aelicteumsa ¢ 09.11.2018 no 08.11.2023. Cnncok
aBTOPM30BAHHBIX CEPBICHbIX LLEHTPOB AOCTyneH Ha caitte Defender: https://defender.ru/places/service
/[lata npou3BoACTBa: CM. Ha ynakoeke. [pon3BoAUTeNb OCTaBAET 3 CODOI NPaBO N3MeHeHMs
KOMM/IEKTaLNMN 1 TEXHUYECKUX XapaKTepUCTUK, YKasaHHbIX B 3TON UHCTPYKUMW. MocieaHas 1 nonHas
BEPCKA UHCTPYKLMM AOCTYMNHa Ha caiite www.defender-global.com

CaenaHo B KuTae.

@ SLV PRENOSNIZVOCNIK | NAVODILA ZA UPORABO

1zjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
mmmm recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

E Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca

ali pooblaséeni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,

da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporo¢enimi temperaturami (glejte
navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

Ne dajajte v usta.

Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred
uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.

Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih
primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
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Lastnosti

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzitve dveh locenih zvo¢nikov

v en sistem zvoénikov 2.0 « Vgrajen MP3 predvajalnik « Podpora za bliskovne pogone USB

in kartice MicroSD - Vgrajen FM-sprejemnik « Dodatna vrata za avdio vhod AUX Prostoro¢no
delovanje « Gumijaste noge preprecujejo drsenje po povrsini mize « Prirocen jermen, s katerim
lahko napravo enostavno vzamete s seboj

Specifikacija

« Skupna izhodna mo¢ (RMS): 16 W » Zvocna shema: 2.0 - Velikost sateljtskega gonilnika: 2 x 2,25 "
« Frekven¢no obmocgje: 20-20000 Hz « Razmerje signal / Sum: 85 dB « Cas delovanja z enim
polnjenjem akumulatorja: 4 ure « Napajanje: prek USB, 5V, Li-Ion baterije « Kapaciteta baterije:
2400 mA - h « Frekven¢no obmodje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Material ohisja: plastika + guma +
platno « Barva: ¢rna « Najvecja podprta zmogljivost pomnilniske kartice / klju¢kov USB: 64 GB
Vsebina paketa

« Zvocniski sistem « Kabel z vti¢nico Type-C

« Navodila za uporabo

« Kupon za garancijsko storitev

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Neomejen rok uporabnosti.

Zivljenjska doba je 3 leti

Datum izdelave: glej na embalazi

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih
v tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo

na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

@ SVK PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja m6zu vplyvat' staticke, elektrické alebo vysokofrekvencné polla (radio
aparatura, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade VZ tnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljos Jl

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
nemoze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
mmmm ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

ﬁ Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Pravidla a podmienky bezpe¢ného a tcinného pouZitia vyrobku
Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla Gcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje ¢asti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obréatte sa na firmu-predajcu alebo

na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’

a nepritomnost volne posuvacich casti v nom.

Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat drobné casti.

Nedovolit' aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické

pp%kl?denia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su ziadne

zéruky.

Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné

Ze je pokazeny.

Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vy3sich od uvedenych (vid' Navod na pouZzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat’
volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost’ vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

vk w

N o

Osobitosti

« Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost’ sparovat dva samostatné reproduktory
cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavany mp3-prehravac

« Podpora USB-diskov a paméatovych kariet MicroSD « Vstavané FM radio

» Pomocny AUX- audio vstup « Funkcia Hands free « Gumové nozicky zabranuju posuvaniu

na povrchu stola « PohodIné zavesenie na prenasanie

Technické charakteristiky

« Celkovy vystupny vykon (RMS): 16 W « Zvukova schéma: 2.0

« Velkost satelitnych reproduktoroy: 2 x 2.25 " « Frekvencné pasmo: 20-20000 Hz

« Vyvazenost signal/Sum: 85 dB « Zivotnost’ batérie: 4 kusov « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon
akumulator « Kapacita akumulatora: 2400 mA-h « Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz
« Latka telesa: plast + guma + tkanina ¢ Farba: ¢ierny « Maximalny objem pméti USB-kltce /
pamatovej karty, ktory sa podporuje: 64 GB

Komplektacia

« Reproduktorovy systém « Kabel Type-C « Instrukcie « Zarucny list

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost' — 3 rok

Datum vyroby: vid na obale

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

i SWE PORTABELT HOGTALARE | BRUKSANVISNING

Forsékran om 6verensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hégfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar).

Om storningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd tﬁ/ |, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén
och din omgivning.

Regler och villkor for sidker och effektiv anvindning av produkten
Sakerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehdller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta véanligen foretaget-aterforsaljaren eller
ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehélla sma delar.

4. Léatingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vatskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestnlngar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.

8. Tainte i munnen.

9. Anvéand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 14t den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall
da anordningen ska stangas av enligt lagen.

Sérdra

. Bluetgoth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - en majlighet att para ihop tva separata hogtalare
till ett 2.0-hogtalarsystem via Bluetooth « Inbyggd MP3-spelare « Stodjer USB-enheter och
MicroSD-kort « Inbyggd FM-radio + Extra AUX'ingang + Hands free funktion « Gummiftter
férhindrar glidning pa bordsyta « Bekvam hangare for transport

Tekniska egenskaper

« Total uteffekt (RMS): 16 W « Ljudschema: 2.0 « Storlek pa satellithdgtalare: 2 x 2.25 "

« Frekvensomfang: 20-20000 Hz - Signal/brus-forhallande: 85 dB « Anvandningstid med

en laddning: 4 t « Stromforsorjning: fran USB, 5V, Li-Ion batteri « Batterikapacitet: 2400 mA-h
- Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Héljets material: plast + gummi + textil « Farg: svart

« Den maximal stdd kapacitet av USB-minne flash-enhet / minneskort: 64 GB

Utrustning

« Hogtalarsystem « Kabel Type-C « Bruksanvisning « Garantisedel

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor, Xin'an
6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 3 ar

Tillverkningsdatum: se férpackningen

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra upﬁséttningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

“ UKR TMOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA | IHCTPYKLYIA

JAexnapauis BignoBigHocTi
Ha ¢pyHkujioHyBaHHA NPUCTPOtO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATX CTaTUYHI, NeKTPUYHI
ab0 BMCOKOYACTOTHI NoAs (pagioanapatypa, MObiNbHi TenepoHu, MiKpOXBUILOBI Neui,
eNeKTPOCTaTUYHI PO3pAAM, TOLLO). Y BUNaAKY BUHUKHEHHS Takoro BNAVBY 36ibluTe BijCTaHb
Big, 1ioro gxepena.
Ytunizauia 6atapeiiok, e/IeKTPUYHOIO | €1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lia no3Hauka Ha BMpOb6i, 6aTapelikax 40 BUpo6y abo ynakoBLii No3Hauvacg, o Bupi6
He MOXHa yTunisyBaT 3 NobyToBMMM Biaxogamu. BiH noBuHeH 6y focTaBneHnin B MicLie
mmmmm 10 360py Ta yTuaizauii 6aTaperiok, eNeKTPUYHOrO Ta ENEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuaa Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BuKOpUCTOBYBaTW TOBAap TibKW 3a NPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He po36upatit. laHnil NPUCTPIV He MICTUTb YaCTWH, WO NiANAraloTb CAMOCTIHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyroByBaHHsA Ta 3aMiHM HecnpaBHOTO BPObY 3BepTaiiTeca 40 dipMy-NpoaaBLa
abo B aBTOPK30BaHWI cepeicHNin LieHTp Defender. Tig yac npuiMaHHs ToBapy BNEBHITbCS
B 1A0TO LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCcepeavHi MpeAMEeTiB, L0 BiIbHO NepeMillyroTbCs
He nepesbauennii ans aiteii Bikom 40 3-x pokis. Moxe MicTUTK Api6Hi geTani
3anobiraiiTe nonagaHHA BOsOrM Ha BUPi6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHyptoiiTe BUpI6
B piavHy
3anobiraiite BNMBY Ha BMPI6 BibpaLyii Ta MexaHiUYHNX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTU
A0 YLWIKOAXEHHA BUPOOY. fapaHTis He HaZaeTbCa Ha BUPIO, O MaE MeXaHiyHi NMOLLIKOAXEHHSA.
He KopuicTyiitecs BUPOOOM, AKLLO BiH MOLLIKOAXKEHWIA.
He BukopuctoByBaT Npu Temnepatypi BuiLe abo HuXYe TOi, Lo PeKOMEH/YETbCA
B iHCTPYKL,ii KOPWCTYBaya, NPy BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOJIOTY, @ TaKOX B arpecBHOMY
cepesoBuLLi
He 6patn go pota
He BukopuctoByBaT BUpi6 3a NPOMUCAOBUM, MEANYHUM ab0 BUPOBHNYUM NPU3HAYEHHAM
. Ao BMpPi6 TpaHcNopTyBaBca Npu Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepea NoyaTkom
ekcnyatauii noTpibHO BUTPMMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Hxkye +16 °C npotarom
3-X rofvH.
11. BMuKaiiTe MPUCTPIll KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATY AOTO MPOTArOM
JOBroTPVBaNoro nepioay
12. He BMKOpPUCTOBYIiTe MPUCTPIN Mig Yac ynpaBaiHHA TPaHCMOPTHUM 3aCO60M, AKLLO
e BiABOIiKae yBary, a TakoxX y BUNazKax, KONV BiKNOUEHHs NPUCTPOLO nepejbayeHe
3aKOHO/AaBCTBOM.

No un AW
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Mpu3HaUYeHHA: aKyCTUYHa CUCTEMa - NPUCTPIV ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.

Oco6amBocri « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MOX/IMBICTb CMONYYEHHS ABOX
oKpeMmux KoNoHoK no Bluetooth B akyctuuHy 2.0 cuctemy « Béygosanuii MP3-nneep « lMigTpumka
USB-HakonunuyBauis i MicroSD-kapT » B6yaosaHuii FM-npuiimay « Joaatkosuii AUX ayaioBxia,

« ®yHkuis Hands free « T'ymoBi Hixki 3anobiratoTb KOB3aHHA MO MOBEPXHi CTONY * 3pyyHUiA NigBic
ANA NepeHeceHHs

TexHiuHi xapaktepuctuku + CymapHa BrxiHa noTyxHictb (RMS): 16 BT « 3BykoBa cxema: 2.0

« Po3mip avHamikis cateniti: 2 x 2.25 " « [lianasoH vactot: 20-20000 Iy » CniBBiAHOLWEHHS
curHan / wym: 85 ab « Yac pobotu Big akymynsatopa: 4 rog, « XuenerHs: Big USB, 5 B, Li-Ion
aKymynaTop « EMHicTb akymynaTopa: 2400 MA-u « PagiouyactoTHuii gianasoH: 87.5-108.0 My,

» Matepian Kopnycy: NAacTviK + ryma + TkaHuHa  Kosip: YopHuii « MakcumanbHuii 06'em KapTu
nam'ati / USB-¢neL-HakonmuyBaya, Wo nitpumyetbcs: 64 b

Komnnekrauis » AkyctnuHa cuctema « Kabenb Type-C ¢ IHCTpyKLis * fapaHTiNHWA TanoH

Imnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mignpuemcteo “Mpomucnosi Cuctemm»,

aapeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, M. Kuis, 04080, YkpaiHa.

Bripo6Huk: YaitHaoyn Ko. Jita. Aapeca: FOHIT308-309, bingiHr b, Xyader PaiiHeHwn Xap6op,
CiHbaHb 6-5 Poag, baoaHsb JicT, LLeHxxeHb, Kutai.

TepMiH NpuaaTHOCTI HeobMexXeHUIA. TepMiH cryx6u - 3 micauiB. fapaHTiiiHKUI nepiog - 3 MicaLiB.
Mepenik aBTOpU30BaHNX CEPBICHNX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caliTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUpO6HMLTBA: AUB. Ha ynakoBLi. BUpoBHYK 3anuiae 3a coboto NpaBo 3MiHW KoMraekTaL,i
| TEXHIUHWX XapaKTEPWCTUK, 3a3HaYeHUX B Uil iHCTPyKLii. OCTaHHA Ta NOBHa BEPCis IHCTPYKLT
A0CTynHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobneHo B Kutai.

= UZB PORTATIV KARNAY | YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qgadoqgdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U

mmmmm batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug’ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim

ﬁ Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish

Oldini olish choralari:

1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil qiling.

3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum
tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l

qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat

berilmaydi

Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum bo'lgan

nosoz qurilmadan foydalanilmasin.

Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan

past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.

Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.

Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshgarishda digqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.

e N o

Xususiyatlari < Bluetooth 5.0 « Haqiqiy simsiz stereo (TWS) - ikkita alohida karnayni bitta

2.0 karnay tizimiga go'shish imkoniyati « Ichki MP3 pleer « USB flesh-disklari va MicroSD-kartani
qo'llab-quvvatlash « O'rnatilgan FM-gabul qilgich « Qo'shimcha audio-in AUX porti « Qo'llarni
bo'shatish funktsiyasi « Kauchuk oyoqlar stol usti bo'ylab siljishni oldini oladi « Qurilmani
osongina olib yurish uchun qulay tasma

Texnik xususiyatlari - Umumiy chigish quvvati (RMS): 16 Vt « Ovoz sxemasi: 2.0 « Sun'iy yo'ldosh
drayveri hajmi: 2 x 2,25 " « Chastota diapazoni: 20-20000 Hz - Signal va shovqin nisbati: 85 dB

« Batareyaning bitta zaryadida ishlash muddati: 4 soat « Elektr ta'minoti: USB, 5V, Li-lon batareyasi
orqgali « Batareya quvvati: 2400 mA - soat « Tuner chastotasi diapazoni: 87,5-108,0 MGts « Uy-joy
materiallari: plastik + rezina + kanvas * Rang: qora « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning
maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 64 GB

Tarkibi

« Akustik tizimi « Type-C uyasi kabeli « Foydalanish bo'yicha qo'llanma « Kafolat xizmati kuponi

IMPORTER:

Ishlab chigaruvchi: Chinaowl Co., Ltd. Address: Unit308-309, Building B, Huafeng Financial Harbor,
Xin'an 6th Road, Bao'an Dist, Shenzhen, China.

Cheksiz saglash muddati.

Xizmat muddati 3 oy.

Kafolat muddati - 3 oy.

Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin

Ishlab chigaruvchi ushbu qgo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huquqgiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.
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